
Kúpna zmluva č.

uzavretá v súlade s § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov ako výsledok zadávania podlimitnej zákazky, č. 10691-WYT ,Vestník 
č.97/2015- 19.05.2015 „Nákup vedeckotechníckej infraštruktúry" v spojení s § 3 ods. 2 
zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších zmien a doplnkov vyhlásenej Kupujúcim ako verejným obstarávateľom. 
Zmluvné strany vedomé si svojich záväzkov obsiahnutých v tejto zmluve a s úmyslom byť 
touto zmluvou viazané, dohodli sa na nasledujúcom znení zmluvy;

Článok I.
ZMLUVNÉ STRANY

Kupujúci:
Názov: Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum 
Sídlo: Hlohovecká 2, 95141 Lužianky
Štatutárny orgán: prof. Ing. Štefan Mihina, PhD., generálny riaditeľ
IČO; 42337402
DIČ: 2023975107
IČ DPH:SK2023975107
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu:
(ďalej len "Kupujúci")

Predávajúci:

Názov: K V Á N T  spol. s r.o.
Sídlo: FMFI UK, Mlynská dolina, 842 48 Bratislava

Štatutárny orgán; RNDr. Ľubomír Mach, konateľ

Zapísaný v: v Obcliodnom registri Olcresnélio súdu Bratislava I,
IČO: 31 398 294
DIČ:2020330565
IČ DPH: SK2020330565
Bankové spojenie: ČSOB, a,s.
Číslo účtu: 4013528494 
IBAN: SK65 7500 0000 0040 1352 8494 
SWIFT: CEKOSKBX 
(ďalej len "Predávajúci")



článok II. 
PREAMBULA

2.1. Predávajúci berie na vedomie^ že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto Zmluvy tvoria 
súčasť projektu „Prenos efektívnych postupov selekcie a identifikácie rastlín do šľachtenia"; 
ITMS: 26220220142, Operačný program Výskum a vývoj, ďalej len „Projekt".

2.2. Predávajúci ďalej berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany Predávajúceho 
podľa tejto Zmluvy budú financované Kupujúcim v rámci Operačného programu podľa bodu 
2.1. tejto zmluvy. Vzhľadom na charakter financovania realizácie tejto Zmluvy Zmluvné 
strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si požadovanú 
súčinnosť pri realizácii Projektu. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak dôjde k zmene 
financovania Projektu resp. Inej zmene vyplývajúcej zo zmeny zmluvy medzi poskytovateľom 
NFP a Kupujúcim ako prijímateľom NFP a uvedená zmena bude mať vplyv na znenie tejto 
zmluvy, bude zmena spracovaná vo forme dodatku k tejto zmluve a zmluvné strany sa budú 
riadiť takto zmenenými ustanoveniami.

Článok III.
PREDMET ZMLUVY

3.1 Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu, ktorej predmetom je dodávka tovarov s cieľom 
upraviť podmienky zmluvnej spolupráce v tejto oblasti. Predmet dodávky je špecifikovaný v 
Prílohe tejto Zmluvy tvoriacej neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy.

3.2 Predávajúci sa zaväzuje realizovať pre Kupujúceho predmet Zmluvy podľa podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve, a to v množstve a cenách uvedených v tejto Zmluve.

3.3 Predávajúci potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou 
predmetu Zmluvy, že sú mu známe technické a kvalitatívne podmienky k jeho realizácii, a že 
disponuje s takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k realizácii predmetu 
Zmluvy potrebné.

3.4 Uzavretím tejto Zmluvy Zmluvné strany prejavujú svoju vôľu vzájomne spolupracovať pri 
realizácii predmetu Zmluvy v súlade s nižšie uvedenými podmienkami pričom sa zaväzujú 
poskytnúť si vzájomnú súčinnosť nevyhnutnú pre riadne plnenie tejto Zmluvy.



článok IV.
KVALITA PREDMETU ZMLUVY

4.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet Zmluvy bez vád a nedostatkov brániacich jeho 
riadnemu splneniu.

4.2 Predávajúci sa zaväzuje kompletne dodať všetok tovar pripravený na plnohodnotné 
používanie so všetkým príslušenstvom (pripojovacíe káble a pod.) potrebným pre riadny 
chod zariadení. K jednotlivým zariadeniam a produktom bude súčasne ako súčasť dodávky 
dodaný návod na obsluhu alebo príručka užívatefa v slovenskom (českom) jazyku, certifikát 
tovaru, resp. vyhlásenie o zhode a inštalačný, resp. servisný protokol. Dodanie tovarov je 
vrátane ich montáže a zaškolenia obsluhy.

Článok V.
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

5.1. Zmluvné strany sa dohodli v zmysle § 3 zákona Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov na cene za celý predmet Zmluvy za dohodnutých podmienok v súlade s 
návrhom vo výške:

Cena za celý predmet zmluvy bez DPH: 103 250,00 €

DPH v sadzbe 20 %: 20 650,00 €

Cena spolu s DPH :123 900,00 €
Slovom :Stodvadsaťtrítísícdeväťsto eur

V cene sú zahrnuté všetky oprávnené náklady Predávajúceho na dodanie tovaru, vrátane 
nákladov na dopravu, montáž, zaškolenie obsluhy, vrátane preukázania zmluvných 
parametrov každého stroja a celej linky.

5.2. Kupujúci sa zaväzuje po dobu platnosti tejto Zmluvy včas zaplatiť cenu za dodané tovary, 
ktorá je vypočítaná v súlade so Zmluvou.

5.3. Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho 
meniť dodané tovary, ako sú uvedené v tejto Zmluve.

5.4. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci bude fakturovať cenu tovarov na základe 
vzájomne odsúhlaseného preberacieho protokolu. Prílohou faktúry budú podrobné súpisy 
dodaných tovarov a za fakturované obdobie dokumentujúce plnenie Predávajúceho a 
odsúhlasené Kupujúcim. Predávajúci zašle Kupujúcemu dva originály príslušnej faktúry a 
zaväzuje sa na požiadanie Kupujúceho vystaviť v odôvodnených prípadoch ďalšie originály 
dotknutej faktúry.



5.5 Faktúra je splatná do 30 dní od ich doručenia Kupujúcemu. Lehota splatnosti začína 
plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorej boli faktúry preukázateľne doručené Kupujúcemu. 
Cena bude uhradená na účet Predávajúceho uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.

5.6. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom 
znení. Ďalej sa zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra bude obsahovať aj údaje, ktoré 
nie sú uvedené v zákone o DPH, a to:
a) číslo Zmluvy,
b) termín splatnosti faktúry,
c) forma úhrady,
d) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platba vykonať,
e) ITMS kód projektu,
f) meno, podpis, odtlačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúry,
g) prílohou faktúry bude dodací list -  súpis dodaných tovarov a služieb.

5.7. V prípade, že faktúra (daňový doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje. 
Kupujúci je oprávnený vrátiť ju na opravu a prepracovanie. Predávajúci je povinný faktúru 
(daňový doklad) podľa charakteru nedostatku opraviť, alebo vystaviť novú. Po dobu opravy t. 
j. prepracovania a doplnenia nesprávnej alebo neúplnej faktúry nie je Kupujúci v omeškaní s 
jej úhradou. Lehota splatnosti opravenej resp. doplnenej faktúry začne plynúť odo dňa jej 
doručenia Kupujúcemu podľa ods. 5.6 tohto článku Zmluvy.

5.8. Predávajúci sa zaväzuje, že bude bez nároku na úroky z omeškania rešpektovať 
podmienky poskytovania finančných prostriedkov Kupujúcemu (prijímateľovi NFP) systémom 
dohodnutým v zmysle Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku.

5.9. V prípade, že z dôvodu modifikácie technických parametrov/technických 
špecifikácií/technickej obmeny na trhu predmetu Zmluvy zohľadňujúcej technický vývoj 
nebude už možné počas platnosti tejto Zmluvy dodať požadovaný konkrétny druh tovaru v 
medziach špecifikovaných v predmete Zmluvy Predávajúci sa zaväzuje Kupujúcemu predložiť 
ponuku na modifikovaný druh tovaru, pričom technické parametre(technícké špecifikácie 
musia byť rovnaké alebo lepšie, ako sú stanovené v technických parametroch)technických 
Špecifikáciách jednotlivých druhov tovaru uvedených v Prílohe zmluvy č .l, za rovnakú alebo 
nižšiu jednotkovú cenu druhov tovaru, pričom v tejto zmluve stanovené jednotkové ceny 
musia byť dodržané ako maximálne.

5.10. Zmluvné strany sa dohodli na zákaze postúpenia pohľadávok vzniknutých z tejto zmluvy 

tretím osobám (§ 525 Občianskeho zákonníka).

Článok VI. 
ČAS PLNENIA

6.1 Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy (dodať tovar) najneskôr do 
25 dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy.



6.2 Dodržiavanie termínu podľa bodu 6.1 tohto článku Zmluvy je podmienené riadnym a 
včasným spolupôsobením Kupujúceho (poskytnutím súčinnosti Kupujúcim) dohodnutým v 
tejto Zmluve.

6.3 V prípade, že Predávajúci mešká s poskytnutím plnení podľa tejto Zmluvy z dôvodov nie 
na strane Kupujúceho, resp. nie z dôvodov vyššej moci, má Kupujúci právo žiadať náhradu 
škody.

Článok VIL
MIESTO PLNENIA PREDMETU ZMLUVY

7.1 Miestom plnenia predmetu Zmluvy je Pracovisko NPPC: Výskumný ústav rastlinnej 
výroby -  Piešťany na adrese Bratislavská cesta 122, 921 68 Piešťany.

Článok VIII.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

8.1 Práva a povinnosti Kupujúceho:
a) Kupujúci je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu Zmluvy v každom stupni jeho 
realizácie. Ak pri kontrole zistí, že Predávajúci porušuje svoje povinnosti, má právo žiadať, 
aby Predávajúci odstránil vady vzniknuté chybnou realizáciou predmetu Zmluvy a ďalej ho 
plnil riadne. V prípade, že Predávajúci v primeranej, písomne Zmluvnými stranami 
odsúhlasenej dobe, nesplní svoju povinnosť, má Kupujúci právo odstúpiť od Zmluvy.
b) Kupujúci je povinný bezodkladne informovať Predávajúceho o okolnostiach, resp. 
prekážkach, ktoré môžu brániť Predávajúcemu riadne plniť predmet Zmluvy.
c) Kupujúci je tiež povinný informovať Predávajúceho s dostatočným predstihom o 
technických a iných problémoch, ktoré bránia realizovať predmet Zmluvy v plánovanom 
termíne.

d) Kupujúci je povinný uhradiť cenu dohodnutú v článku V., bod 5.1 za riadne a včasné 
splnenie predmetu zmluvy.

8.2 Práva a povinnosti Predávajúceho:
Predávajúci je povinný na vlastné náklady a na vlastné nebezpečenstvo splniť predmet 
Zmluvy riadne a včas.

8.3 Predmet Zmluvy sa považuje za dodaný:
Po dodaní plnenia predmetu Zmluvy a jeho prevzatí spôsobom, že poverený zástupca 
Kupujúceho schváli a podpíše dodací list a preberací protokol resp. akceptačný protokol po 
overení zhodnosti výrobných Čísiel

Článok IX.
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA ZA KVALITU

9.1 Predávajúci zodpovedá za to, že plnenie predmetu Zmluvy bude realizované podľa 
podmienok zmluvy, podľa platných predpisov a technických noriem a že počas záručnej doby 
bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. Tovar bude dodaný kompletne so všetkými



súčasťami a spôsobilý k danému účelu a riadnej prevádzke. Predávajúci zodpovedá za kvalitu 
tovaru odo dňa začatia dodávania tovaru, taktiež zodpovedá za vady zistené pri jeho 
odovzdaní a prebratí, zodpovedá za vady, ktoré sa vyskytnú počas vykonávania skúšok a 
testovania tovaru a za vady, ktoré sa vyskytnú počas záručnej doby, pokiaľ majú svoj pôvod v 
použitých technológiách, v pracovných postupoch a vo funkčnosti tovaru.

9.2 Pre nároky zo zodpovedností za vady platia primerane ustanovenia § 422 a nasledujúce 
Obchodného zákonníka.

9.3 Kupujúci je povinný prípadnú reklamáciu predmetu Zmluvy písomne uplatniť 
bezodkladne po jej zistení, maximálne do piatich pracovných dní. V prípade závažnej 
reklamácie ktorej riešenie si vyžaduje viac času zmluvné strany spíšu do piatich pracovných 
dní zápis, ktorý určí podmienky riešenia reklamácie a ktorý obe strany na znak súhlasu 
podpíšu. Za písomne uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia, ktorú Kupujúci zašle 
Predávajúcemu faxom alebo e-mailom a zároveň doplní do 3 pracovných dní doporučenou 
listovou zásielkou, pričom za deň nahlásenia problému -  reklamácie faxom alebo e-mailom 
pre počítanie a dodržanie lehôt sa považuje deň odoslania faxu alebo e-mailu Kupujúcim 
Predávajúcemu.

9.4 Záručná doba na tovary dodané podľa článku Ml. tejto Zmluvy je 24 mesiacov.

9.5 Kupujúci sa zaväzuje reklamovať vady na nasledovné telefónne čísla a e-matlovú adresu 
určené Predávajúcim: cordas @kvant.sk, 0905276586.Kupujúci je povinný pri reklamácii 
telefonicky alebo mailom nahlásiť tieto údaje:
a) identifikácia konkrétneho miesta plnenia,

b) sériové Čísla vadných produktov

c) opísanie vád a spôsob ako sa prejavujú.

9.6 Servisný zásah v záručnej dobe sa uskutoční u Kupujúceho. Servisné práce, náhradné 
diely a dopravné náklady k záručným zásahom sa v záručnej dobe neúčtujú a sú zahrnuté v 
cene predmetu Zmluvy. V prípade, ak na odstránenie poruchy je potrebné zabezpečiť 
náhradné diely, ktoré nemá Predávajúci na sklade, alebo na odstránenie poruchy je potrebná 
súčinnosť tretích strán, alebo sa vyskytli iné závažné dôvody na strane Predávajúceho a 
odstránenie poruchy nie je možné vykonať v dohodnutom čase, je Predávajúci povinný o 
dôvodoch bezodkladne informovať Kupujúceho. Zároveň je povinný vyvinúť maximálne 
úsilie, aby sa odstránenie poruchy uskutočnilo v čo najkratšom možnom čase vrátane 
zabezpečenia náhradných dielov a súčinnosti tretích strán, ak sú tieto potrebné, resp. 
navrhnúť Kupujúcemu také riešenie, ktoré v maximálnej miere eliminuje vplyv tejto poruchy 
na bežnú činnosť Kupujúceho.

9.7 Záručná doba začína plynúť dňom riadneho prevzatia predmetu Zmluvy, teda dňom 
podpísania preberacieho protokolu zo strany povereného zástupcu Kupujúceho podľa bodu 
8.3. tejto Zmluvy. V prípade zapožičania náhradného produktu po dobu opravy, k tomuto 
dôjde na základe protokolu o zapožičaní náhradného produktu podpísaného poverenými 
zástupcami Predávajúceho a Kupujúceho.



9.8 Zodpovednosť Predávajúceho za vady predmetu Zmluvy nevznikne, ak tieto boÍi 
spôsobené výlučne neodbornou prevádzkou na strane Kupujúceho, obsluhou a údržbou, 
používaním v rozpore s návodom na použitie, resp. obsluhu.

Článok X.
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU

10.1 V prípade nedodržania termínov vyplývajúcich z tejto Zmluvy je Kupujúci oprávnený 
uplatniť si u Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny nedodanej časti predmetu 
plnenia, s dodávkou ktorej je Predávajúci v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania. 
Tým nie je dotknutý nárok na náhradu škody. Predávajúci nie je v omeškaní v prípade, ak 
dodaniu predmetu Zmluvy bránia prekážky na strane Kupujúceho. Lehota dodania predmetu 
príslušnej Zmluvy sa v takom prípade predlžuje o dobu trvania prekážok na strane 
Kupujúceho.

10.2 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, vo 
vzťahu k tejto Zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám sa 
bude spravovať podľa § 373 a nasl. zák. č, 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov.

10.3 Dňom podpísania dodacieho listu a preberacieho protokolu Kupujúcim prechádza na 
Kupujúceho nebezpečenstvo škody na predmete Zmluvy.

10.4 Kupujúci Je oprávnený popri zmluvnej pokute požadovať aj náhradu škody spôsobenej 
porušením povinnosti, na ktorú sa zmluvná pokuta vzťahuje, pričom výška zmluvnej pokuty 
sa nezapočítava k náhrade škody.

10.5 Zmluvná pokuta a náhrada škody je splatná do 30 dní od doručenia písomnej výzvy na 
zaplatenie.

10.6 V prípade, ak sa písomnú výzvu podľa bodu 11.1. nepodarí doručiť na adresu 
Predávajúceho uvedenú v tejto Zmluve, považuje sa táto písomná výzva za doručenú dňom, 
kedy bude písomná výzva vrátená Kupujúcemu príslušným poštovým úradom ako 
nedoručená.

10.7 Predávajúci vyhlasuje, že dodávaný predmet plnenia nemá právne vady a práva tretích 
osôb nie sú pinením tejto Zmluvy dotknuté.

10.8 V prípade, ak z dôvodu nesplnenia povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zo strany 

Predávajúceho dôjde k nesplneniu Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

uzavretej medzí kupujúcim a poskytovateľom NFP (uvedenej včl. 11.6 kúpnej zmluvy), 

kupujúci má nárok na náhradu škody voči Predávajúcemu vo výške vyplývajúcej z nesplnenia 

zmiuvy medzi kupujúcim a poskytovateľom NFP.



článok XI.
ĎALŠIE ZMLUVNÉ DOJEDNANIA

11.1 Všetky oficiálne oznámenia medzi Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy, budú 
uvedené v liste, podpísanom oprávneným zástupcom Zmluvnej strany, ktorá oznámenie 
odosiela, alebo faxom (e-mailom), ktorý bude bezprostredne potvrdený zaslaním listu. 
Všetky oznámenia budú zasielané doporučeným listom s doručenkou, resp. doručené iným 
preukazným spôsobom, na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy a na nižšie uvedené 
zodpovedné osoby: 
za Predávajúceho:
a) pre riešenie zmluvných a obchodných záležitostí:
titul, meno a priezvisko, funkcia RNDr. Ľubomír Mach, konateľ

Tel: +421 / 02 / 65411344 Fax: +421 / 02 / 65411353 Email:kvant@kvant-sk 

za Kupujúceho:
b) pre riešenie zmluvných a obchodných záležitostí: 
titul, meno a priezvisko, funkcia

1. Ing.Svetlana Šliková ,PhD,vedecký pracovník 
Tel: +421 / 033 / 7722311 Email:slikova@vurv.sk
2. Ing. Edita Gregorová,PhD,vedecký pracovník 
Tel: +421 / 033 / 7722311 EmaÍI:gregova@vurv.sk

11.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa v súvislosti s plnením tejto 
Zmluvy navzájom o druhej Zmluvnej strane dozvedia sa považujú za obchodné tajomstvo 
podľa § 17 Obchodného zákonníka s výnimkou tých, ktoré sú dostupné aj z iných zdrojov, 
alebo tých, ktorých zverejnenie upravujú osobitné predpisy.

Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa § 5a ods, 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov sa v prípade tejto zmluvy jedná 
o povinne zverejňovanú zmluvu. Zmluvné strany berú na vedomie, že zverejnenie zmluvy 
v súlade a v rozsahu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v znení neskorších predpisov, nie je porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva.
11.3 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 
ukončenie sa Zmluvné strany zaväzujú prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími 
rokovaniami a dohodami. V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v 
súvislostí s plnením záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia. Zmluvné 
strany sa dohodli a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej 
platnosť, výklad alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde 
Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej republiky.

11.4 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa považuje 
prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, 
ak nemožno rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky 
odvrátila alebo prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala.

mailto:slikova@vurv.sk
mailto:gregova@vurv.sk


účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú 
tieto účinky spojené. Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá nastala až v 
čase, keď bola Zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej 
hospodárskych pomerov.

11.5 Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy možno uskutočniť len písomne vo forme 
dodatku k Zmluve, podpísanými oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, inak je zmena či 
doplnenie Zmluvy neplatné. Dodatky k zmluve je možné uzatvoriť, ak sú splnené podmienky 
podľa osobitných predpisov (napr. zákon č. 26/2005 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení 
neskorších predpisov).

11.6 Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroiy/auditu/overovania súvisiaceho s 
dodávaným tovarom, prácami a službami, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o 
poskytnutí nenávratného finančného príspevku č 135/2010/2.2/OPVaV uzatvorenej medzi 
Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení Výskumnej 
agentúry a Kupujúcim, a to oprávnenými osobami, ktorými sú:

a) poskytovateľ NFP a ním poverené osoby,

b) Útvar následnej finančnej kontroly a ním poverené osoby,

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly. Certifikačný orgán a nimi 
poverené osoby,

d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,

e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,

f) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až e) v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi SR a ES a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.

Článok XII.
TRVANIE ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU

12.1 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov Zmluvných 
strán.

12.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu vyplývajúceho zo Zmluvy nastáva dohodou 
Zmluvných strán v písomnej forme alebo odstúpením od Zmluvy.

12.3 Od Zmluvy môže ktorákolVek zo Zmluvných strán odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy a v ďalších prípadoch podľa ustanovení Obchodného zákonníka,

12.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje najmä:
a) preukázané porušenie právnych predpisov SR a ES v rámci realizácie predmetu Zmluvy 
súvisiacich s činnosťou Zmluvných strán;

b) opakované porušenie záväzkov Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy;

c) zastavenie realizácie predmetu Zmluvy z dôvodov na strane Predávajúceho, pričom toto 
zastavenie realizácie predmetu Zmluvy nie je z dôvodov na strane Kupujúceho;



d) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Predávajúceho, resp. zastavenie 
konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo vstup Predávajúceho do likvidácie;

e) neuhradenie faktúry zo strany Kupujúceho po splnení podmienok uvedených v bode 8.3 
Zmluvy;

f) opakované dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti od Predávajúceho s vadami (vady v 
množstve, v akosti, vo vyhotovení, v dodaní iného tovaru ako určuje Zmluva, vady v 
dokladoch potrebných k užívaniu) a s právnymi vadami,

g) dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti Predávajúcim v neodôvodnenom omeškaní 
voči časovému harmonogramu podfa Prílohy k tejto Zmluve zmysle bodu 6.1 Zmluvy.

12.5 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy 
odstúpiť bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela. V prípade 
nepodstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je v 
omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola 
poskytnutá.

12.6 Kupujúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak sa podstatne zmenia finančné podmienky 

poskytovania oprávnených finančných výdavkov podľa Žiadosti o nenávratný finančný 

príspevok (ŽoNFP) v rámci schváleného projektu, bez povinnosti kompenzácie voči 

Predávajúcemu z titulu odstúpenia od zmluvy.

12.7 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
Zmluvy druhej Zmluvnej strane.

12.8 Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy okrem 
nárokov na náhradu škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a 
nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy.

Článok XIII.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

13.1 Na vzťahy medzi Zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, ale ňou výslovne 
neupravené sa primerane vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka a 
súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov SR a EÚ.

13.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť 
nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky.

13.3 Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria prílohy:
a) Príloha číslo 1 -  Cenová kalkulácia a špecifikácia predmetu zmluvy (príloha v súťažných 
podkladoch )



13.4 Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch s platnosťou originálu; štyri rovnopisy 
pre Kupujúceho dva rovnopisy pre Predávajúceho.

13.5 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo 
neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a 
účinné. Pokiaf to osobitný právny predpis umožňuje. Zmluvné strany sa v takom prípade 
zaväzujú dodatkom k tejto Zmluve nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie 
ustanovením platným alebo účinným znením, ktoré čo najlepšie zodpovedá pôvodne 
zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo neúčinného. Do uzavretia takého 
dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky.

13.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, porozumeli 
jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, 
určité a zrozumiteľné. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy a na znak 
slobodného a vážneho súhlasu ju podpísali.

V Lužiankach dňa : V Bratislave dňa :

Za kupujúceho: Za predávajúceho:
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Príloha Č.1 k Kúpnej zmluve č...................................
CefHHŕá kalkulácia a ipecifikáda predmetu zmluvy pre "Nákup vedeckotechnkkej InfraStniktúry"
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1 .L
ZarM M daa

l . l . l . l .

Stäbbontdm v
dim jttnnnýs

výtavtuju
ka z 5o o a/» c lo o o ao o c KS22

laboratórny ttM pre prácu v stoji t 
taboratómyml Skrinkemi 1 2 wjleykami, $ 
mérRowou staruHí ne rozvody plynu s 
bezpečnostným ventilom, vody, elektriky a 
poUcou. MMmálne tachnická parametre: 
povrchové Úprave múti byt odolná voä vode, 
slabým offanlckým a anottanldiým kysaHnám, 
výlevka kamtfikMvá odolná voä kyselinám, 
zmielevecia batéria odolná vhodná do 
laboratória, potypropyléiKivá vanUka pre 
kaidú stranu, daktrozáiuvky s klapkou 230V. 
(Partnart

1.1.

1 X 1 ^ .

StOMibofatómy
icdmwtranifí

kt 2 3 000,00 c 6 000,00 C KSlO

taboratómy stôl na prácu v stoýl s 
bhoratórnymi skrinkami, s mádkrvou stenou 
na rozvody plynu s bezpečnostným ventilom, 

vody, elektdky. Minimálne technické 
parametre: povrchové úprave zostavy musí byť 

odolné VOČI vode, siebým orpanickýiTi a 
ano^ankkým kysaónám, s polypropylénovou 

vaniCkou, 4 elektroiásuvky t klapkou 23CIV

Ivlv

L l.1 .3

Umfvaflu
laborMAmaho sltl* I  

kolmi
la 1 17 494,00 c 17 494,00 € Mleie

Umývačka laboratórneho skla s kobnl a 
nástavcami pra banky, kadičky, ikokohrcHé ddo 

a PetiK» misky vhodné na čistenie a 
dezkifekdu laboratómaho skla. MMmélne 
technické parametre: umývačka s riadiacou 
jadiMtkou s propramami, min. otýom 1301, 

max. taplota 93 stupAov C (musí mať sporoidné 
Účinky) s mofnosťou predumývania, umývania, 
nautraKtácle a sidcnla dda, vnútorná komora a 

priskičenstvo z nerež ocala.

1.1.

DigKtor ks 1 5 022,004 s 022,004 DG24

Digastar s ventilátorom a odťahovým potrubím 
s pracovnou doskou a spodnou bazpečnostnou 
skrinkou ru diefflikáke. Minimálne technické 

parametre: vývod na eiektro, vodu a phm. 
Okno v teleskopickom vyhotovení, pracovná 

doska celokeramická. Výlavka pre odped vody 
t PP. (Partner)

Isls

L1 .L5 ,

Ljbontónie 
zaftodenic P/1

ks 1 250a00€ 2 500,004 SK14

Zariadenie vyuifvané ne uddednenie vzoriek, 
usUedneniedda. Minimálne technické 

parametre: minimálna hĺbka tkrMek 320 mm a 
zamykatelne, povrch oilalný voči vode.

1.1.

I.I.I.6 .

Zariadenia n* prfmd 
faatvého vidudw  do 

bboratdtia
ks 1 2 0 8 2 0 ,0 0  c 20 820,004 OLK

Zatiedenie ne prkrod čerstvého vzduchu s 
filttádou prachu a neästót s Mtrom a 

udržiavaním teptoty. Minimálne technické 
parametre: prívod čerstvého vzduchu 

pomocou prívodového potrubia a malých 
prívodných jodnotiek 1 10 nétobnou výmanou 

vzduchu, udržiavania topiotv v laboretóriu s 
oddiylliou s-1 stupaA C  IKtrácia pre hrubý

1.1.

Klimatizované 
jednotky'P/1

ks 3 6 1 10 /m 18 330,004
Sinda^ASF*
prMušenstw

Nákup podpomal techniky na chladanic 
miestnosti s minimálnym chledlecim výkonom 
16000 W, kondcnZBČná jednotka minimelne 

ISkW  a hkiäm st maiimálnB do 60dB.

1.1.

nowboxa
lam.prúdankn

«duchu
ks 1 20 000,00 C 2000a004 MSC AdvanUg*

1.2

Zariadenie na stailra l manipuláciu t 
mtkloorsanizmami s mmimálnvmi tachnkkými 

panmatiaml: lamináme prúdenie vzduchu, 
dezinfekčná UV4ampa, osvettenic a

1.1.

1.1.1,16.

KHmatbovMié
jwinotfcť-P/2 ks 1 6 iia o o c 6110,004

Srndiir ASF a 
prfdufanstvo

podstmpná klímatfzácia t  chladiacim výkonom 
minimálne 16000 W, koruicniečná Jednotka 

minimain« ISkW  a hluičnott do 60dB.
2.1.

1.1.12GL

Elektnifbfeticfcé 
aparatúry prafély 
lAznych roimetw, 
Kknja pre vyioké 

napitie

ks 1 12 024,00 € 12 024,00 C
PROTEAN IIX I 

Celia
priskdenttvo

Elektrohretické aparatúry a súčiastky aparatúr 
pre féfy t  mMmafciym rozmerom 16x20 cm 

pre S05PAGE a pre féfv s minimálnym 
rozmarom 20x24 pre A.PAGE a 
alaktroforetkké aparatúry na 

izoelekbuťukusactu a zdroje ELFO minimálfw 
450OV, 40mA a IZOWpre vysoká nepitie.

2.1.

Lifaoratdmé 
zaríadanit -P/2

ks 1 4000,ODC 4000,004 5K1S
Zerledenle využívaná na usMednenie vzotiek, 

uskladnanleslila. Mkiknalna Mbka dtriniek 320 
mm a ZBimkatelne.

2.1.

L 3 A

Laboratórny itO l pre 
précuvtede-P

ks 4 200,00 c SOCMXIf SPS44
Stôl bude slúžiť na prácu s rsstliiuiým 

materiákim, samannými viorkami a pfaomnú 
dokumantácki pokusov

1.1.

1.35,
Stoiekado
iaiMratdtia ks 4 200,00 C 800,004 PUR larM cnie potrafané k pr̂ cQvrvŕm 

bfaoratómvm ttolom.
Is l.
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